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Media |
Medium |
Media |

Intercom|

Interfono

@\
X

Tap

Elementi multimediali

Gegensprechanlage |
Interphone |

Control Wheel |
Steuerwalze |
Contréle de la roulette |
Rotella di controllo

LED Indicator |
LED-Anzeige |
Voyant LED |
Lindicatore LED

TN NN N N

Press & Hold |

Gedriickt halten |
Appuyez & Maintenez |
Tieni premuto

Number of Taps |
Anzahl der Tipps |
Nombre de clics |
Numero di tocchi

Mobile|
Handy |
Téléphone |
Telefono

8

USB Charging |
USB-Laden |
Chargement USB |
Ricarica USB

Abbinamento telefono

@ Phone Pairing | Telefon-Kopplung | Appairage au téléphone |

© Bluetooth

FREECOM 4X

Cardo Connect App

General | Allgemein | Fonctions générales | Generale

>
cardo |
N

@ Download | Download | Télécharger | Scarica
2 Download on the
o App Store

GETITON

Google Play

® Register | Registrieren | Senregistrer | Registrati

Choose Language | Sprache auswahlen | Choisir langue |
Sceglila lingua

Aggiornamento software

@ Software Update | Software Update | Actualisation du logiciel |

@ Volume Up | Lautstarke erhéhen | Augmenter le volume | Alza il volume)

Volume Down | Lautstarke verringern | Baisser le volume |

@ Abbassa il volume

A o
=

Google
Assistant

4

Music | Musik | Musique | Musica

Radio

Switch Source | Quelle wechseln | Changer de source | Cambia sorgente

@ Play | Abspielen | Marche | Riproduci

Imposta stazioni

: Set Presets | Voreinstellungen festlegen | Définir les préréglages |

Inizia scansione

@ Start Scan | Suchlauf starten | Commencer la recherche |

Stop Scan | Suchlauf beenden | Arréter la recherche |
Interrompi scansionen

Stazione successiva

@ Next Preset | Nachte Voreinstellung | Préréglage suivant |

Stazione precedente

: Previous Preset | Friihere Voreinstellung | Préréglage précédent |

Music to Radio | Musik zu Radio | Musique vers radio |
Da musica a radio

Radio to Music | Radio zu Musik | Radio vers musique |
Da radio a musica




GPS Pairing | GPS-Kopplung | Appairage GPS | GPS Pairing
@ Step 1| Schritt 1 | Etape 1| Passo 1

Phone Call | Telefongesprach | Appel téléphonique | Telefonata Bluetooth Intercom | Bluetooth-Gegensprechanlage | Intercom Bluetooth | Interfono Bluetooth

Call/ End Intercom | Gegensprechanlage rufen / beenden |
Pairing | Koppeln | Appairage | Accoppiamento Appeler/Raccrocher intercom | Chiama/Termina interfono
@ Answer | Antwortenr | Répondre | Rispondi
v
2 2
(1 ] ac” ¢ a‘ a Rider A|
A *C

@ Speed Dial | Kurzwahl | Numérotation rapide | Composizione veloce

Me|Ich B Fahrer A |
= o Moi | lo Motard A |
Set Number | Motociclista A
Nummer einstellen | 6 cworeeom < fl | | TTT oo ooo oo ooooooooooooooooooooooooooooooooo

Composer numéro | Pair to Rider A | Koppeln mit Fahrer A |

Imposta numero &‘o — Appairer au motard A | Abbina a motociclistaA e
LED Red & Blue | LED Rot und Griin | o
e & LED Rouge & Bleu | LED rosso e blu
= Rider B | @ Step 2 | Schritt 2 | Etape 2 | Passo 2
Fahrer B |
- Motard B |

Motociclista B

LED Green | LED Griin |
LED Vert | LED verde

LED Red | LED Rot | ) _
LED Rouge | LED rosso ~ @ Share | Freigeben | Partager | Condividi |

__________________________________________________ Condividi musica

Pair to Rider B | Koppeln mit Fahrer B |
Appairer au motard B | Abbina a motociclista B

LED Red & Green | LED Rot und Griin |
LED Rouge & Vert | LED rosso e verde

@ Step 3 | Schritt 3 | Etape 3 | Passo 3

@ Share Phone Call | Telefongesprach freigeben | Partager appel | FREECOM 4X

@ Share Music | Musik freigeben | Partager musique |

Chiama composizione veloce

@ Call Speed Dial | Kurzwahl anwéhlen | Appel numérotation rapide |

Condividi telefonata

LED Green | LED Griin |

LEDBlue | LEDBlau |
LED Vert | LED verde

LED Bleu | LED blu

* Rider C should be connected to Rider B

* Fahrer C sollte mit Fahrer B verbunden sein

* Le motard C doit étre connecté au motard B

* [l motociclista C deve essere collegato al motociclista B

Voice Commands - Always On! | Sprachbefehle - immer an! | Commandes vocales - Toujours activées ! | Comandi vocali: sempre attivi!

cardo

@ English @ Francais @ Italiano

( + Answer

+Ignore

+“Hey Cardo, end call”

+“Hey Cardo, speed dial”

L -“Hey Cardo, redial number”

+"Hey Cardo, music on”
«“Hey Cardo, music off”
+“Hey Cardo, next track”
+“Hey Cardo, previous track”
L +“Hey Cardo, share music”

+“Hey Cardo, radio on”
+“Hey Cardo, radio off”
+"Hey Cardo, next station”

+“Hey Cardo, previous station”

+“Hey Cardo, call intercom”
+“Hey Cardo, end intercom”

« “Hey Siri”
+“OK Google”

+“Hey Cardo, volume up”
+“Hey Cardo, volume down”
+“Hey Cardo, mute audio”
+“Hey Cardo, unmute audio”

+“Hey Cardo, battery status”

®@0 000
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( - Antworten
+Ignorieren
+“Hey Cardo, anruf beenden”
+“Hey Cardo, kurzwahl ”
+“Hey Cardo, wahlwiederholung )

é +"Hey Cardo, musik aus ”

<
+“Hey Cardo, musik an ”
+“Hey Cardo, titel vor”
+“Hey Cardo, titel zuriick”
L +“Hey Cardo, musik teilen”
<

+“Hey Cardo, radio an”

+“Hey Cardo, radio aus ”
@ +“Hey Cardo, sender vor”
+“Hey Cardo, sender zuriick”

+“Hey Cardo, interkom start”
+“Hey Cardo, Interkom stop”

<
«“Hey Siri”
- “Okay Google”

+"Hey Cardo, lauter”
+“Hey Cardo, leiser”
+“Hey Cardo, stumm ein”
L +“Hey Cardo, stumm aus”

@ +“Hey Cardo, Akkustatus” J

—

+Réponds

- Ignore

+“Hey Cardo, raccroche”

+“Hey Cardo, numéro favori”
+"Hey Cardo, rappelle le numéro”

+“Hey Cardo, allume la musique ”
+“Hey Cardo, éteins la musique”
+“Hey Cardo, morceau suivant ”
+“Hey Cardo, morceau précédent ”
+“Hey Cardo, partage la musique )

+“Hey Cardo, allume la radio”
+"Hey Cardo, éteins la radio ”
+“Hey Cardo, station suivante ”

+“Hey Cardo, station précédente
" J

+“Hey Cardo, appelle intercom”
+“Hey Cardo, quitte intecom”

« “Dis Siri”
+“Ok Google ”

+"Hey Cardo, augmente le volume”
+“Hey Cardo, baisse le volume "
+“Hey Cardo, coupe le son ”

+“Hey Cardo, active le son ”

+“Hey Cardo, niveau de batterie ” J

©@0 000

( + Pronto
-Ignora
«“Ciao Cardo, termina chiamata”
+“Ciao Cardo, selezione rapida”
«“Ciao Cardo, ricomponi il numero”

<
«“Ciao Cardo, accendi la musica”

«“Ciao Cardo, spegni la musica”
«“Ciao Cardo, traccia successiva”
«“Ciao Cardo, traccia precedente”
«“Ciao Cardo, condividi musica”

«“Ciao Cardo, accendi la radio”
+“Ciao Cardo, spegni la radio”
-“Ciao Cardo, stazione successiva”
-“Ciao Cardo, stazione precedente”j

«“Ciao Cardo, chiama interfono”
«“Ciao Cardo, termina interfono”

+"“Ehi Siri ”
- “Okay Google ”

-“Ciao Cardo, alza il volume”
«“Ciao Cardo, abbassa il volume”
«“Ciao Cardo, silenzia audio”
«“Ciao Cardo, riattiva audio”

«“Ciao Cardo, livello della batteria”]
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s App Store " Google Play
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TYPE APPROVAL

P/N MAN00579
DESCRIPTION POCKET GUIDE
FILE NAME MANO00579 MAN POCKET GUIDE FOR FREECOM 4X EN/DE/FR/IT_AQ3
LANGUAGE Multi Language
PRODUCT TYPE MANUAL

P2 C4+4
MATERIAL 90gr glossy artpaper folded
PRINTING
PROCESS COLOR: CMYK
SECONDARY
PROCESS

1. GRAPHIC FILE - PDF
?;IL‘E@CHED 2. Attached video for folding explanation
MEASUREMENT SPREAD: 450MM-360MM , FOLDED: 9OMM-180MM
CLIENTS/
DISTRIBUTOR
SPECIAL
REQUIREMENT
REVISION DESCRIPTION DATE NAME
A03 FINAL VERSION 10.06.2021 GUY




